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„ Geniet, geniet van 't lenteschoon der aard:
„De tijd van geur en kleur en klank duurt kort;
„ Al 's levens schoon gelijkt het schoon der gaard,
„Dat heden groeit en bloeit en morgen dort.

„Geniet, geniet van 's levens lentetijd,
„Als alles in en om u juicht en lacht:
„De droom der jeugd van liefdes zaligheid —
„ Hij gaat voorbij als voorjaars bloemenpracht.

„O , de aarde is schoon en 't lieve leven zoet,
„Voor wie zich baadt in 't morgenrood der vreugd,
„ Bij wie de liefde ontwaakt in 't jong gemoed,
„Voor wie in 't licht van 't heden zich verheugt.

„ Geniet, geniet van 's aardrijks lenteschoon ,
„Van liefdes lente en jonkheids korten duur,
„Van geur en kleur, van vreugde in bloei en toon,
„Die tot u komt in 't feestkleed der Natuur. —

Zoo spreekt de dichter van het groene woud,
Die ginder in de hooge wilgen zingt
En d' avondwind zijn heerlijk lied vertrouwt,
Dat diep het zachte menschenhart doordringt.


